Readings and Prayers for Trinity 17, Proper 21 Year B
Collect

Almighty God,
you have made us for yourself,
and our hearts are restless till they ﬁnd their rest in you:
pour your love into our hearts and draw us to yourself,
and so bring us at last to your heavenly city
where we shall see you face to face;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,
in the unity of the Holy Spirit,
one God, now and for ever.

،ﺧﺪاوﻧﺪ ﻗﺎدر ﻣﻄﻠﻖ
،ﻣﺎ را از آن ﺧﻮد آﻓﺮﯾﺪی
:و ﻗﻠﺐ ﻣﺎ ﺑﯽ ﻗﺮار اﺳﺖ ﺗﺎ ﻧﯿﻤﮫ ﺑﺎﻗﯿﻤﺎﻧﺪه ﺧﻮد را در ﺗﻮ ﺑﯿﺎﺑﺪ
،ﻋﺸﻖ ﺧﻮد را در دل ھﺎی ﻣﺎ ﺟﺎری ﺳﺎز و ﻣﺎ را ﺑﮫ ﺧﻮد ﺟﺬب ﮐﻦ
و ﺳﺮاﻧﺠﺎم ﻣﺎ را ﺑﮫ ﺷﮭﺮ آﺳﻤﺎﻧﯽ ﺧﻮد ﺑﺮﺳﺎن
ﺟﺎﯾﯽ ﮐﮫ ﺑﺘﻮاﻧﯿﻢ ﭼﮭﺮه ﺑﮫ ﭼﮭﺮه ﺗﻮ را ﺑﺒﯿﻨﯿﻢ؛
،ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﻓﺮزﻧﺪت و ﺧﺪاوﻧﺪﻣﺎن ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ
،ﮐﺴﯽ ﮐﮫ زﻧﺪه اﺳﺖ و ﺑﺎ ﺗﻮ ﺣﮑﻮﻣﺖ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ
،در وﺣﺪت روح اﻟﻘﺪس
. ﺗﺎ اﺑﺪاﻻﺑﺎد،ﺧﺪاﯾﯽ ﯾﮑﺘﺎ

Numbers 11:4-6, 10-16, 24-29
The rabble among them had a strong craving; and the
Israelites also wept again, and said, "If only we had meat to
eat! We remember the fish we used to eat in Egypt for
nothing, the cucumbers, the melons, the leeks, the onions,
and the garlic; but now our strength is dried up, and there is
nothing at all but this manna to look at." Moses heard the
people weeping throughout their families, all at the
entrances of their tents. Then the LORD became very angry,
and Moses was displeased. So Moses said to the LORD,
"Why have you treated your servant so badly? Why have I
not found favour in your sight, that you lay the burden of all
this people on me? Did I conceive all this people? Did I give
birth to them, that you should say to me, 'Carry them in your
bosom, as a nurse carries a sucking child,' to the land that
you promised on oath to their ancestors? Where am I to get
meat to give to all this people? For they come weeping to me
and say, 'Give us meat to eat!' I am not able to carry all this
people alone, for they are too heavy for me. If this is the way
you are going to treat me, put me to death at once--if I have
found favour in your sight--and do not let me see my misery."
So the LORD said to Moses, "Gather for me seventy of the
elders of Israel, whom you know to be the elders of the
people and officers over them; bring them to the tent of
meeting, and have them take their place there with you. So
Moses went out and told the people the words of the LORD;
and he gathered seventy elders of the people, and placed
them all around the tent. Then the LORD came down in the
cloud and spoke to him, and took some of the spirit that was
on him and put it on the seventy elders; and when the spirit
rested upon them, they prophesied. But they did not do so
again. Two men remained in the camp, one named Eldad,
and the other named Medad, and the spirit rested on them;
they were among those registered, but they had not gone
out to the tent, and so they prophesied in the camp. And a
young man ran and told Moses, "Eldad and Medad are
prophesying in the camp." And Joshua son of Nun, the
assistant of Moses, one of his chosen men, said, "My lord
Moses, stop them!" But Moses said to him, "Are you jealous
for my sake? Would that all the Lord's people were prophets,
and that the LORD would put his spirit on them!"

٢٩-٢۴ ,١۶-١٠ ,۶-۴:١١ اﻋﺪاد ﺑﺎب
ﻏﺮﯾﺒﺎﻧﯽ ﻛﮫ از ﻣﺼﺮ ھﻤﺮاه اﯾﺸﺎن آﻣﺪه ﺑﻮدﻧﺪ در آرزوی ﭼﯿﺰھﺎی
ﺧﻮب ﻣﺼﺮ اظﮭﺎر دﻟﺘﻨﮕﯽ ﻣﯽﻛﺮدﻧﺪ و اﯾﻦ ﺧﻮد ﺑﺮ ﻧﺎرﺿﺎﯾﺘﯽ ﻗﻮم
 "ای ﻛﺎش ﻛﻤﯽ:اﺳﺮاﺋﯿﻞ ﻣﯽاﻓﺰود ﺑﻄﻮری ﻛﮫ ﻧﺎﻟﮫﻛﻨﺎن ﻣﯽﮔﻔﺘﻨﺪ
ﮔﻮﺷﺖ ﻣﯽﺧﻮردﯾﻢ! ﭼﮫ ﻣﺎھﯽھﺎی ﻟﺬﯾﺬی در ﻣﺼﺮ ﻣﯽﺧﻮردﯾﻢ! ﭼﮫ
ﺧﯿﺎر و ﺧﺮﺑﺰھﺎﯾﯽ! ﭼﮫ ﺗﺮه و ﺳﯿﺮ و ﭘﯿﺎزی! وﻟﯽ ﺣﺎﻻ ﻗﻮﺗﯽ ﺑﺮای
"! ﭼﻮن ﭼﯿﺰی ﺑﺮای ﺧﻮردن ﻧﺪارﯾﻢ ﺟﺰ اﯾﻦ َﻣّﻦ،ﻣﺎ ﻧﻤﺎﻧﺪه اﺳﺖ
ﻣﻮﺳﯽ ﺻﺪای ﺗﻤﺎم ﺧﺎﻧﻮادهھﺎﯾﯽ را ﻛﮫ در اطﺮاف ﺧﯿﻤﮫھﺎی ﺧﻮد
 او از اﯾﻦ اﻣﺮ ﺑﺴﯿﺎر ﻧﺎراﺣﺖ ﺷﺪ و ﺑﮫ.اﯾﺴﺘﺎده ﮔﺮﯾﮫ ﻣﯽﻛﺮدﻧﺪ ﺷﻨﯿﺪ
 "ﭼﺮا ﻣﺮا دراﯾﻦ: ﻋﺮض ﻛﺮد،ﺧﺪاوﻧﺪ ﻛﮫ ﺧﺸﻤﺶ ﺑﺮاﻓﺮوﺧﺘﮫ ﺑﻮد
 ﺑﺎر،ﺗﻨﮕﻨﺎ ﮔﺬاﺷﺘﮫای؟ ﻣﮕﺮ ﻣﻦ ﭼﮫ ﻛﺮدهام ﻛﮫ از ﻣﻦ ﻧﺎراﺿﯽ ﺷﺪه
اﯾﻦ ﻗﻮم را ﺑﺮدوش ﻣﻦ ﮔﺬاﺷﺘﮫای؟ آﯾﺎ اﯾﻨﮭﺎ ﺑﭽﮫھﺎی ﻣﻦ ھﺴﺘﻨﺪ؟ آﯾﺎ
ﻣﻦ آﻧﮭﺎ را زاﯾﯿﺪهام ﻛﮫ ﺑﮫ ﻣﻦ ﻣﯽﮔﻮﯾﯽ آﻧﮭﺎ را ﻣﺎﻧﻨﺪ داﯾﮫ در آﻏﻮش
 ﺑﮫ ﺳﺮزﻣﯿﻦ ﻣﻮﻋﻮد ﺑﺒﺮم؟ ﺑﺮای اﯾﻦ ھﻤﮫ ﺟﻤﻌﯿﺖ ﭼﮕﻮﻧﮫ،ﮔﺮﻓﺘﮫ
 ﺑﮫ ﻣﺎ ﮔﻮﺷﺖ: ﻣﯽﮔﻮﯾﻨﺪ،ﮔﻮﺷﺖ ﺗﮭﯿﮫ ﻛﻨﻢ؟ زﯾﺮا ﻧﺰد ﻣﻦ ﮔﺮﯾﮫ ﻛﺮده
 اﯾﻦ.ﺑﺪه! ﻣﻦ ﺑﮫ ﺗﻨﮭﺎﯾﯽ ﻧﻤﯽﺗﻮاﻧﻢ ﺳﻨﮕﯿﻨﯽ ﺑﺎر اﯾﻦ ﻗﻮم را ﺗﺤﻤﻞ ﻛﻨﻢ
،ﺑﺎری اﺳﺖ ﺑﺴﯿﺎر ﺳﻨﮕﯿﻦ! اﮔﺮ ﻣﯽﺧﻮاھﯽ ﺑﺎ ﻣﻦ ﭼﻨﯿﻦ ﻛﻨﯽ
درﺧﻮاﺳﺖ ﻣﯽﻛﻨﻢ ﻣﺮا ﺑﻜﺸﯽ و از اﯾﻦ وﺿﻊ طﺎﻗﺖﻓﺮﺳﺎ ﻧﺠﺎت
 "ھﻔﺘﺎد ﻧﻔﺮ از رھﺒﺮان ﻗﻮم:د ھ ﯽ ! " ﭘ ﺲ ﺧ ﺪ ا و ﻧ ﺪ ﺑ ﮫ ﻣﻮﺳﯽ ﻓﺮﻣﻮد
 آﻧﮭﺎ را ﺑﮫ ﺧﯿﻤﮫء ﻋﺒﺎدت ﺑﯿﺎور ﺗﺎ.اﺳﺮاﺋﯿﻞ را ﺑﮫ ﺣﻀﻮر ﻣﻦ ﺑﺨﻮان
، ﭘﺲ ﻣﻮﺳﯽ ﺧﯿﻤﮫء ﻋﺒﺎدت را ﺗﺮک ﻧﻤﻮده.در آﻧﺠﺎ ﺑﺎ ﺗﻮ ﺑﺎﯾﺴﺘﻨﺪ
ﺳﺨﻨﺎن ﺧﺪاوﻧﺪ را ﺑﮫ ﮔﻮش ﻗﻮم رﺳﺎﻧﯿﺪ و ھﻔﺘﺎد ﻧﻔﺮ از رھﺒﺮان
 اﯾﺸﺎن را در اطﺮاف ﺧﯿﻤﮫء ﻋﺒﺎدت ﺑﺮﭘﺎ،ﺑﻨﯽاﺳﺮاﺋﯿﻞ را ﺟﻤﻊ ﻛﺮده
 ﺑﺎ ﻣﻮﺳﯽ ﺻﺤﺒﺖ ﻛﺮد و از، ﺧﺪاوﻧﺪ در اﺑﺮ ﻧﺎزل ﺷﺪه.داﺷﺖ
 ﺑﺮ آن ھﻔﺘﺎد رھﺒﺮ ﻗﻮم،روﺣﯽ ﻛﮫ ﺑﺮ ﻣﻮﺳﯽ ﻗﺮار داﺷﺖ ﮔﺮﻓﺘﮫ
. وﻗﺘﯽ ﻛﮫ روح ﺑﺮ اﯾﺸﺎن ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ ﺑﺮای ﻣﺪﺗﯽ ﻧﺒﻮت ﻛﺮدﻧﺪ.ﻧﮭﺎد
 در اردوﮔﺎه ﻣﺎﻧﺪه،دو ﻧﻔﺮ از آن ھﻔﺘﺎد ﻧﻔﺮ ﺑﮫ ﻧﺎﻣﮭﺎی اﻟﺪاد و ﻣﯽداد
 وﻟﯽ روح ﺑﺮ اﯾﺸﺎن ﻧﯿﺰ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ و در،و ﺑﮫ ﺧﯿﻤﮫ ﻧﺮﻓﺘﮫ ﺑﻮدﻧﺪ
.ھﻤﺎن ﺟﺎﯾﯽ ﻛﮫ ﺑﻮدﻧﺪ ﻧﺒﻮت ﻛﺮدﻧﺪ
 اﯾﻦ واﻗﻌﮫ را ﺑﺮای ﻣﻮﺳﯽ ﺗﻌﺮﯾﻒ ﻛﺮد،ﺟﻮاﻧﯽ دوﯾﺪه
و ﯾﻮﺷﻊ ﭘﺴﺮ ﻧﻮن ﻛﮫ ﯾﻜﯽ از دﺳﺘﯿﺎران ﻣﻨﺘﺨﺐ ﻣﻮﺳﯽ ﺑﻮد اﻋﺘﺮاض
"! ﺟﻠﻮ ﻛﺎر آﻧﮭﺎ را ﺑﮕﯿﺮ، "ای ﺳﺮور ﻣﻦ: ﮔﻔﺖ،ﻧﻤﻮده
 "آﯾﺎ ﺗﻮ ﺑﺠﺎی ﻣﻦ ﺣﺴﺎدت ﻣﯽﻛﻨﯽ؟ ای ﻛﺎش:وﻟﯽ ﻣﻮﺳﯽ ﺟﻮاب داد
ﺗﻤﺎﻣﯽ ﻗﻮم ﺧﺪاوﻧﺪ ﻧﺒﯽ ﺑﻮدﻧﺪ و ﺧﺪاوﻧﺪ روح ﺧﻮد را ﺑﺮ ھﻤﮫء آﻧﮭﺎ
"!ﻣﯽﻧﮭﺎد
.ﺑﻌﺪ ﻣﻮﺳﯽ ﺑﺎ رھﺒﺮان اﺳﺮاﺋﯿﻞ ﺑﮫ اردوﮔﺎه ﺑﺎزﮔﺸﺖ

Psalm 19:7-14
The law of the LORD is perfect, reviving the soul;
the decrees of the LORD are sure, making wise the simple;
the precepts of the LORD are right, rejoicing the heart;
the commandment of the LORD is clear, enlightening the
eyes; the fear of the LORD is pure, enduring forever; the
ordinances of the LORD are true and righteous altogether.

١۴-٧  آﯾﮫ ھﺎی١٩ ﻣﺰاﻣﯿﺮ ﺑﺎب
 ﻛﻼم ﺧﺪاوﻧﺪ ﻗﺎﺑﻞ،اﺣﻜﺎم ﺧﺪاوﻧﺪ ﻛﺎﻣﻞ اﺳﺖ و ﺟﺎن را ﺗﺎزه ﻣﯽﺳﺎزد
.اﻋﺘﻤﺎد اﺳﺖ و ﺑﮫ ﺳﺎدهدﻻن ﺣﻜﻤﺖ ﻣﯽﺑﺨﺸﺪ
 اواﻣﺮ ﺧﺪاوﻧﺪ،ﻓﺮاﻣﯿﻦ ﺧﺪاوﻧﺪ راﺳﺖ اﺳﺖ و دل را ﺷﺎد ﻣﯽﺳﺎزد
 ﻗﻮاﻧﯿﻦ ﺧﺪاوﻧﺪ ﻗﺎﺑﻞ اﺣﺘﺮام و.ﭘﺎک اﺳﺖ و ﺑﺼﯿﺮت ﻣﯽﺑﺨﺸﺪ

More to be desired are they than gold, even much fine gold;
sweeter also than honey, and drippings of the honeycomb.
Moreover by them is your servant warned; in keeping them
there is great reward. But who can detect their errors?
Clear me from hidden faults.
Keep back your servant also from the insolent; do not let
them have dominion over me. Then I shall be blameless, and
innocent of great transgression.
Let the words of my mouth and the meditation of my heart
be acceptable to you, O LORD, my rock and my redeemer.
James 5:13-20
Are any among you suffering? They should pray. Are any
cheerful? They should sing songs of praise. Are any among
you sick? They should call for the elders of the church and
have them pray over them, anointing them with oil in the
name of the Lord. The prayer of faith will save the sick, and
the Lord will raise them up; and anyone who has committed
sins will be forgiven. Therefore, confess your sins to one
another, and pray for one another, so that you may be
healed. The prayer of the righteous is powerful and effective.
Elijah was a human being like us, and he prayed fervently
that it might not rain, and for three years and six months it
did not rain on the earth. Then he prayed again, and the
heaven gave rain and the earth yielded its harvest. My
brothers and sisters, if anyone among you wanders from the
truth and is brought back by another, you should know that
whoever brings back a sinner from wandering will save the
sinner's soul from death and will cover a multitude of sins.
Mark 9:38-50
John said to Jesus, "Teacher, we saw someone casting out
demons in your name, and we tried to stop him, because he
was not following us." But Jesus said, "Do not stop him; for
no one who does a deed of power in my name will be able
soon afterward to speak evil of me. Whoever is not against
us is for us. For truly I tell you, whoever gives you a cup of
water to drink because you bear the name of Christ will by no
means lose the reward. "If any of you put a stumbling block
before one of these little ones who believe in me, it would be
better for you if a great millstone were hung around your
neck and you were thrown into the sea. If your hand causes
you to stumble, cut it off; it is better for you to enter life
maimed than to have two hands and to go to hell, to the
unquenchable fire. And if your foot causes you to stumble,
cut it off; it is better for you to enter life lame than to have
two feet and to be thrown into hell. And if your eye causes
you to stumble, tear it out; it is better for you to enter the
kingdom of God with one eye than to have two eyes and to
be thrown into hell, where their worm never dies, and the
fire is never quenched. "For everyone will be salted with fire.
Salt is good; but if salt has lost its saltiness, how can you
season it? Have salt in yourselves, and be at peace with one
another."

Prayer after communion

Lord, we pray that your grace
may always precede and follow us,
and make us continually to be given to all good works;
through Jesus Christ our Lord.

 اﺣﻜﺎم ﺧﺪاوﻧﺪ ﺗﻤﺎﻣﺎ ﺣﻖ و ﻋﺪل.ﻧﯿﻜﻮﺳﺖ و ﺗﺎ اﺑﺪ ﺑﺮﻗﺮار ﻣﯽﻣﺎﻧﺪ
. از طﻼی ﻧﺎب ﻣﺮﻏﻮبﺗﺮ و از ﻋﺴﻞ ﺧﺎﻟﺺ ﺷﯿﺮﯾﻨﺘﺮ،اﺳﺖ
اﺣﻜﺎم ﺗﻮ ﺑﻨﺪهات را آﮔﺎه و ھﻮﺷﯿﺎر ﻣﯽﺳﺎزد و ھﺮ ﻛﮫ آﻧﮭﺎ را ﺑﺠﺎ
 ﻛﯿﺴﺖ ﻛﮫ ﺑﺘﻮاﻧﺪ ﺑﮫ ﮔﻨﺎھﺎن ﻧﮭﺎن. ﭘﺎداش ﻋﻈﯿﻤﯽ ﺧﻮاھﺪ ﯾﺎﻓﺖ،آورد
! ﺗﻮ ﻣﺮا از ﭼﻨﯿﻦ ﮔﻨﺎھﺎن ﭘﺎک ﺳﺎز،ﺧﻮد ﭘﯽ ﺑﺒﺮد؟ ﺧﺪاوﻧﺪا
.و ﻧﯿﺰ ﻣﺮا از ﮔﻨﺎھﺎن ﻋﻤﺪی ﺑﺎزدار و ﻧﮕﺬار ﺑﺮ ﻣﻦ ﻣﺴﻠﻂ ﺷﻮﻧﺪ
. ﺑﯽﻋﯿﺐ ﺑﺎﺷﻢ،آﻧﮕﺎه ﺧﻮاھﻢ ﺗﻮاﻧﺴﺖ از ﺷﺮ ﮔﻨﺎه آزاد ﺷﺪه
 ﺳﺨﻨﺎن و اﻓﻜﺎرم، ای ﭘﻨﺎھﮕﺎه و ﻧﺠﺎت دھﻨﺪهء ﻣﻦ،ای ﺧﺪاوﻧﺪ
.ﻣﻮردﭘﺴﻨﺪ ﺗﻮ ﺑﺎﺷﻨﺪ
٢٠-١٣  آﯾﮫ ھﺎی۵ رﺳﺎﻟﮫ ی ﯾﻌﻘﻮب ﺑﺎب
 آﻧﺎﻧﯽ ﻛﮫ. ﺑﺎﯾﺪ دﻋﺎ ﻛﻨﺪ،ﮔﺮ در ﻣﯿﺎن ﺷﻤﺎ ﻛﺴﯽ ﮔﺮﻓﺘﺎر درد و رﻧﺞ ﺑﺎﺷﺪ
 ﺑﺎﯾﺪ ﺑﺮای ﺧﺪاوﻧﺪ ﺳﺮودھﺎی ﺷﻜﺮﮔﺰاری،دﻟﯿﻠﯽ ﺑﺮای ﺷﻜﺮﮔﺰاری دارﻧﺪ
 ﺑﺎﯾﺪ از ﻛﺸﯿﺸﺎن ﻛﻠﯿﺴﺎ ﺑﺨﻮاھﺪ ﻛﮫ ﺑﯿﺎﯾﻨﺪ و، اﮔﺮ ﻛﺴﯽ ﺑﯿﻤﺎر ﺑﺎﺷﺪ.ﺑﺨﻮاﻧﻨﺪ
ﺑﺮاﯾﺶ دﻋﺎ ﻛﻨﻨﺪ و ﺑﺮ ﭘﯿﺸﺎﻧﯽاش روﻏﻦ ﺑﻤﺎﻟﻨﺪ و از ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺮای او طﻠﺐ
 ﺑﯿﻤﺎر ﺷﻔﺎ ﺧﻮاھﺪ ﯾﺎﻓﺖ؛، اﮔﺮ دﻋﺎی اﯾﺸﺎن ﺑﺎ اﯾﻤﺎن ھﻤﺮاه ﺑﺎﺷﺪ.ﺷﻔﺎ ﻧﻤﺎﯾﻨﺪ
 و اﮔﺮ ﺑﯿﻤﺎری او در اﺛﺮ ﮔﻨﺎه ﺑﻮده،زﯾﺮا ﺧﺪاوﻧﺪ او را ﺷﻔﺎ ﺧﻮاھﺪ ﺑﺨﺸﯿﺪ
 ﻧﺰد ﯾﻜﺪﯾﮕﺮ ﺑﮫ ﮔﻨﺎھﺎن ﺧﻮد اﻋﺘﺮاف. ﮔﻨﺎه او ﻧﯿﺰ آﻣﺮزﯾﺪه ﺧﻮاھﺪ ﺷﺪ،ﺑﺎﺷﺪ
 دﻋﺎی ﺻﺎدﻗﺎﻧﮫء ﻣﺮد.ﻧﻤﺎﯾﯿﺪ و ﺑﺮای ﯾﻜﺪﯾﮕﺮ دﻋﺎ ﻛﻨﯿﺪ ﺗﺎ ﺷﻔﺎ ﯾﺎﺑﯿﺪ
 "اﻟﯿﺎس" اﻧﺴﺎﻧﯽ ﺑﻮد ھﻤﭽﻮن. ﻗﺪرت و ﺗﺄﺛﯿﺮ ﺷﮕﻔﺖاﻧﮕﯿﺰ دارد،درﺳﺘﻜﺎر
 ﺑﺮای ﻣﺪت، ھﻨﮕﺎﻣﯽ ﻛﮫ ﺑﺎ ﺗﻤﺎم دل دﻋﺎ ﻛﺮد ﻛﮫ ﺑﺎران ﻧﺒﺎرد، ﺑﺎ اﯾﻨﺤﺎل.ﻣﺎ
،ﺳﮫ ﺳﺎل و ﻧﯿﻢ ﺑﺎران ﻧﺒﺎرﯾﺪ! و زﻣﺎﻧﯽ ھﻢ ﻛﮫ دﻋﺎ ﻛﺮد ﺗﺎ ﺑﺎران ﺑﯿﺎﯾﺪ
 اﮔﺮ ﻛﺴﯽ، ﺑﺮادران ﻋﺰﯾﺰ.ﺑﺎرش ﺑﺎران آﻏﺎز ﺷﺪ و زﻣﯿﻦ ﻣﺤﺼﻮل آورد
 اﻣﺎ،از راه راﺳﺖ ﻣﻨﺤﺮف ﺷﺪه و اﯾﻤﺎن ﺧﻮد را از دﺳﺖ داده ﺑﺎﺷﺪ
،ﺷﺨﺼﯽ ﺑﮫ او ﻛﻤﮏ ﻛﻨﺪ ﺗﺎ ﺑﺴﻮی ﺣﻘﯿﻘﺖ ﺑﺎز ﮔﺮدد
 ﺑﺪاﻧﺪ ﻛﮫ ﺟﺎن ﮔﻤﺸﺪهای،اﯾﻦ ﺷﺨﺺ ﻛﮫ ﺑﺎﻋﺚ ﺑﺎزﮔﺸﺖ او ﺑﺴﻮی ﺧﺪا ﺷﺪه
را از ﭼﻨﮕﺎل ھﻼﻛﺖ اﺑﺪی ﻧﺠﺎت داده و ﻣﻮﺟﺐ آﻣﺮزش ﮔﻨﺎھﺎن زﯾﺎد او
.ﺷﺪه اﺳﺖ

۵٠-٣٨  آﯾﮫ ھﺎی٩اﻧﺠﯿﻞ ﻣﺮﻗﺲ ﺑﺎب
 ﻣﺮدی را، "اﺳﺘﺎد: ﺑﮫ او ﮔﻔﺖ،روزی ﯾﻜﯽ از ﺷﺎﮔﺮدان او ﺑﮫ ﻧﺎم ﯾﻮﺣﻨﺎ
دﯾﺪﯾﻢ ﻛﮫ ﺑﮫ ﻧﺎم ﺷﻤﺎ ارواح ﻧﺎﭘﺎک را از ﻣﺮدم ﺑﯿﺮون ﻣﯽﻛﺮد؛ وﻟﯽ ﻣﺎ ﺑﮫ او
:" ﻋﯿﺴﯽ ﻓﺮﻣﻮد.ﮔﻔﺘﯿﻢ ﻛﮫ اﯾﻦ ﻛﺎر را ﻧﻜﻨﺪ ﭼﻮن او ﺟﺰو دﺳﺘﮫء ﻣﺎ ﻧﺒﻮد
، ﭼﻮن ﻛﺴﯽ ﻛﮫ ﺑﮫ اﺳﻢ ﻣﻦ ﻣﻌﺠﺰهای ﻣﯽﻛﻨﺪ، اﯾﻦ ﻛﺎر را ﻧﻜﻨﯿﺪ،"ﻧﮫ
 اﮔﺮ ﻛﺴﯽ ﺑﮫ ﺷﻤﺎ. ﺑﺎ ﻣﺎ اﺳﺖ، ﻛﺴﯽ ﻛﮫ ﺑﮫ ﺿﺪ ﻣﺎ ﻧﯿﺴﺖ.ﻣﺨﺎﻟﻒ ﻣﻦ ﻧﯿﺴﺖ
 ﺣﺘﻤﺎ ً ﺧﺪا ﺑﮫ، ﻓﻘﻂ ﺑﺨﺎطﺮ اﯾﻨﻜﮫ ﺷﺎﮔﺮد ﻣﻦ ھﺴﺘﯿﺪ،ﺣﺘﯽ ﯾﮏ ﻟﯿﻮان آب ﺑﺪھﺪ
 وﻟﯽ اﮔﺮ ﻛﺴﯽ ﺑﺎﻋﺚ ﺷﻮد ﯾﻜﯽ از اﯾﻦ.او ﭘﺎداش و ﺑﺮﻛﺖ ﺧﻮاھﺪ داد
 ﺑﺮای او ﺑﮭﺘﺮ، اﯾﻤﺎﻧﺶ را از دﺳﺖ ﺑﺪھﺪ،ﻛﻮدﻛﺎن ﻛﮫ ﺑﮫ ﻣﻦ اﯾﻤﺎن دارﻧﺪ
 "اﮔﺮ.اﺳﺖ ﯾﮏ ﺳﻨﮓ ﺑﺰرگ دور ﮔﺮدﻧﺶ آوﯾﺨﺘﮫ و ﺑﮫ درﯾﺎ اﻧﺪاﺧﺘﮫ ﺷﻮد
 آن را ِﺑﺒُﺮ؛ ﭼﻮن ﺑﮭﺘﺮ اﺳﺖ ﯾﮏ دﺳﺖ،از دﺳﺘﺖ ﺧﻄﺎﯾﯽ ﺳﺮ ﻣﯽزﻧﺪ
داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و ﺗﺎ اﺑﺪ زﻧﺪه ﺑﻤﺎﻧﯽ ﺗﺎ اﯾﻨﻜﮫ دو دﺳﺖ داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و در آﺗﺶ
 آن را ﺑﺒﺮ؛، اﮔﺮ ﭘﺎﯾﺖ ﺗﻮ را ﺑﮫ ﺳﻮی ﺑﺪی ﻣﯽﻛﺸﺎﻧﺪ.ﺑﯽاﻣﺎن ﺟﮭﻨﻢ ﺑﯿﻔﺘﯽ
ﭼﻮن ﺑﮭﺘﺮ اﺳﺖ ﯾﮏ ﭘﺎ داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و ﺗﺎ اﺑﺪ زﻧﺪه ﺑﻤﺎﻧﯽ ﺗﺎ اﯾﻨﻜﮫ دو ﭘﺎ
 آن را درآور؛، "اﮔﺮ ﭼﺸﻤﺖ ﮔﻨﺎه ﻛﻨﺪ.داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و در ﺟﮭﻨﻢ ﺑﺴﺮ ﺑﺒﺮی
ﭼﻮن ﺑﮭﺘﺮ اﺳﺖ ﯾﮏ ﭼﺸﻢ داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و وارد ﻣﻠﻜﻮت ﺧﺪا ﺷﻮی ﺗﺎ اﯾﻨﻜﮫ
 ﺟﺎﯾﯽ ﻛﮫ ﻛﺮمھﺎی ﺑﺪنﺧﻮار،دو ﭼﺸﻢ داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯽ و آﺗﺶ ﺟﮭﻨﻢ را ﺑﺒﯿﻨﯽ
. ھﯿﭽﮕﺎه ﺧﺎﻣﻮش ﻧﻤﯽﺷﻮد،ھﺮﮔﺰ ﻧﻤﯽﻣﯿﺮﻧﺪ و آﺗﺶ
"ھﺮﻛﺲ ﺑﺎﯾﺪ ﺑﺮای ﺧﺪا ھﻤﭽﻮن ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﮫ ﺑﺎ آﺗﺶ رﻧﺠﮭﺎ و زﺣﻤﺎت
" ﻧﻤﮏ. ھﻤﺎﻧﻄﻮر ﻛﮫ ﯾﮏ ﻗﺮﺑﺎﻧﯽ ﺑﺎ ﻧﻤﮏ ﭘﺎک ﻣﯽﺷﻮد،ﭘﺎک ﻣﯽﺷﻮد
 دﯾﮕﺮ ارزﺷﯽ ﻧﺪارد و،ﺧﻮب اﺳﺖ وﻟﯽ اﮔﺮ طﻌﻢ ﺧﻮد را از دﺳﺖ ﺑﺪھﺪ
 ﺑﺎ. ﭘﺲ ﺷﻤﺎ ﻧﯿﺰ طﻌﻢ ﺧﻮد را از دﺳﺖ ﻧﺪھﯿﺪ.ﺑﮫ ھﯿﭻ ﻏﺬاﯾﯽ طﻌﻢ ﻧﻤﯽدھﺪ
ھﻢ در ﺻﻠﺢ و ﺻﻔﺎ زﻧﺪﮔﯽ ﻛﻨﯿﺪ."
دﻋﺎی ﺑﻌﺪ از ﻋﺸﺎء رﺑﺎﻧﯽ
 دﻋﺎ ﻣﯽ ﮐﻨﯿﻢ ﮐﮫ ﻓﯿﻀﺖ،ﭘﺮوردﮔﺎرا
،ھﻤﻮاره از ﻣﺎ ﭘﯿﺸﯽ ﮔﺮﻓﺘﮫ و ﻣﺎ را دﻧﺒﺎل ﮐﻨﺪ
و ﮐﻤﮏ ﮐﻦ ﮐﮫ ھﻤﻮاره ﺗﻤﺎم اﻋﻤﺎل ﺧﻮب ﺑﮫ ﻣﺎ داده ﺷﻮد؛
.ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﺧﺪاوﻧﺪﻣﺎن ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ

